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NOTICE TO USERS

The Gazette officielle du Québec is the means by which
the Québec Government makes its decisions official. It is
published in two separate editions under the authority of the
Act respecting the Centre de services partagés du Québec
(chapter C-8.1.1) and the Regulation respecting the Gazette
officielle du Québec (chapter C-8.1.1, r. 1). Partie 1, entitled
“Avis juridiques”, is published at least every Saturday. If a
Saturday is a legal holiday, the Official Publisher is authorized
to publish it on the preceding day or on the following Monday.
Partie 2, entitled “Lois et reglements”, and the English
edition, Part 2 “Laws and Regulations”, are published at
least every Wednesday. If a Wednesday is a legal holiday,
the Official Publisher is authorized to publish them on the
preceding day or on the Thursday following such holiday.

Part 2 — LAWS AND REGULATIONS
Internet

The Gazette officielle du Québec Part 2 will be available
on the Internet at noon each Wednesday at the following
address:

www.publicationsduquebec.gouv.qgc.ca

The Gazette officielle du Québec published on the website
is available to all free of charge.

Contents
Part 2 contains:

(1) Acts assented to, before their publication in the annual
collection of statutes;

(2) proclamations of Acts;

(3) regulations made by the Government, a minister or a
group of ministers and of Government agencies and semi-
public agencies described by the Charter of the French
language (chapter C-11), which before coming into force
must be approved by the Government, a minister or a group
of ministers;

(4) decisions of the Conseil du trésor and ministers’ orders
whose publications in the Gazette officielle du Québec is
required by law or by the Government;

(5) regulations and rules made by a Government agency
which do no require approval by the Government, a minister
or a group of ministers to come into force, but whose publica-
tion in the Gazette officielle du Québec is required by law;

(6) rules of practice made by judicial courts and quasi-
judicial tribunals;

(7) drafts of the texts mentioned in paragraph 3 whose
publication in the Gazette officielle du Québec is required
by law before their adoption or approval by the Government.

French edition

In addition to the documents referred to in paragraphs 1
to 7 above, the French version of the Gazette officielle du
Québec contains the orders in council of the Government.
Rates”

1. Annual subscription:
Printed version

Partie 1 “Avis juridiques”: $480
Partie 2 “Lois et réglements”: $656
Part 2 “Laws and Regulations”: $656

2. Acquisition of a printed issue of the Gazette officielle du
Québec: $10.26 per copy.

3. Publication of a notice in Partie 1: $1.65 per agate line.

4. Publication of a notice in Part 2: $1.09 per agate line. A
minimum rate of $241 is applied, however, in the case of a
publication of fewer than 220 agate lines.

* Taxes not included.
General conditions

The Division of the Gazette officielle du Québec must receive
manuscripts, at the latest, by 11:00 a.m. on the Monday
preceding the week of publication. Requests received
after that time will appear in the following edition. All
requests must be accompanied by a signed manuscript.
In addition, the electronic version of each notice to be
published must be provided by e-mail, to the following
address: gazette.officielle@cspq.gouv.qc.ca

For information concerning the publication of notices,
please call:

Gazette officielle du Québec

1000, route de I’Eglise, bureau 500

Québec (Québec) G1V 3V9

Telephone: 418 644-7794

Fax: 418 644-7813
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Subscriptions
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Coming into force of Acts

Gouvernement du Québec

0.C. 309-2014, 26 March 2014

Voluntary Retirement Savings Plans Act
(2013, chapter 26)
— Coming into force of certain provisions of the Act

COMING INTO FORCE of certain provisions of the
Voluntary Retirement Savings Plans Act

WHEREAS the Voluntary Retirement Savings Plans Act
(2013, chapter 26) was assented to on 4 December 2013;

WHEREAS section 146 of the Act provides that the Act
comes into force on 1 July 2014, except sections 14, 28,
29, 31, 39 to 41, Chapter X and sections 114, 115 and 143,
which may come into force on any earlier date set by the
Government;

WHEREAS it is expedient to set 16 April 2014 as the date
of coming into force of sections 14, 28, 29, 31, 39 to 41,
Chapter X and sections 114, 115 and 143 of the Voluntary
Retirement Savings Plans Act (2013, chapter 26);

IT IS ORDERED, therefore, on the recommendation of
the Minister of Finance and the Economy:

THAT 16 April 2014 be set as the date of coming into
force of sections 14, 28, 29, 31, 39 to 41, Chapter X and
sections 114, 115 and 143 of the Voluntary Retirement
Savings Plans Act (2013, chapter 26).

JEAN ST-GELAIS,
Clerk of the Conseil exécutif

3313
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Regulations and other Acts

Gouvernement du Québec

0O.C. 281-2014, 26 March 2014

Public Infrastructure Act
(chapter 1-8.3)

Transitional measures required for the carrying
out of the Act

Regulation to enact transitional measures required for
the carrying out of the Public Infrastructure Act

WHEREAS the Public Infrastructure Act (chapter 1-8.3)
was assented to on 30 October 2013;

WHEREAS the first paragraph of section 165 of the Act
provides that the Government may, by a regulation made
before 13 November 2014, enact any other transitional
measure required for the carrying out of the Act;

WHEREAS the second paragraph of section 165 of
the Act provides that a regulation made under the first
paragraph of the section is not subject to the publication
requirement set out in section 8 of the Regulations Act
(chapter R-18.1), comes into force on the date of its publi-
cation in the Gazette officielle du Québec, or on any later
date set in the regulation, and may, if it so provides, have
effect from any date not prior to 13 November 2013;

WHEREAS it is expedient to make the Regulation;

IT IS ORDERED, therefore, on the recommendation of
the Minister responsible for Government Administration
and Chair of the Conseil du trésor:

THAT the Regulation to enact transitional measures
required for the carrying out of the Public Infrastructure
Act, attached to this Order in Council, be made.

JEAN ST-GELAIS,
Clerk of the Conseil exécutif

Regulation to enact transitional measures
required for the carrying out of the Public
Infrastructure Act

Public Infrastructure Act
(chapter 1-8.3, s. 165)

1. The first paragraph of section 31 of the Public
Infrastructure Act (chapter 1-8.3) does not apply to a major
public infrastructure project listed in the Schedule.

Each public body that is the proponent of the project is
deemed to be authorized in accordance with the second
paragraph of section 31 of the Public Infrastructure Act
to retain responsibility for and control over its project.
The public body must work with the Société québécoise
des infrastructures to comply with Divisions Il and 111
of Chapter Il of the Act and the resulting measures. It
may also work with the Société to monitor and manage
contracts arising from the public infrastructure project
and for any other operation related to the project that they
agree on.

2. The authorization of the Conseil du trésor provided
for in the second paragraph of section 36 of the Public
Infrastructure Act is not required to allow a health and
social service provider to remain responsible for and
retain control over a public infrastructure project where
the health and social service provider has, for the pro-
ject, been authorized by the Minister of Health and Social
Services under the second paragraph of section 20.2 of
the Act respecting the Société immobiliere du Québec
(chapter S-17.1).
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3. ThisRegulation has effect from 13 November 2013.

SCHEDULE

Major public infrastructure projects for which
public bodies retain responsibility and control

PUBLIC BODY PROJECT NAME
McGill University Wilson Hall
Régie des installations Replacement of the roof

PUBLIC BODY PROJECT NAME

Agence métropolitaine Train maintenance centre

de transport in Lachine

Agence métropolitaine Train maintenance centre

de transport Pointe-St-Charles

Agence métropolitaine Doubling of railway Bois-Franc
de transport and Roxboro-Pierrefonds
Agence métropolitaine Railway grade separation for
de transport the Jonction de I’Est

Agence métropolitaine Western mobility plan

de transport

Agence métropolitaine Réno-Tunnel project

de transport (Mont-Royal tunnel)

Agence métropolitaine Extension of subway

de transport (blue line)

Agence métropolitaine

de transport SRB - reserved lane Pie IX
Montréal

Agence métropolitaine
de transport

Light rail transit on the
new bridge over the
St. Lawrence River

Agence métropolitaine
de transport

Eastern train

Commission de la capitale

nationale du Québec

Promenade Samuel-De Champlain
- stage 3

Musée national des beaux-arts

du Québec

Enlargement of Musée national
des beaux-arts du Québec

Ministére du Développement
durable, de I’'Environnement,

de la Faune et des Parcs

Repair Barrage des Quinze

Commission scolaire

du Chemin-du-Roy /

Université du Québec
a Trois-Riviéres*

Sports amphitheater
in Trois-Rivieres

Université de Montréal

Sciences complex in Outremont

Ecole des Hautes Etudes Commerciales de Montréal
Construction of a new hall or renovation of existing hall

olympiques of the olympic stadium
Société des Traversiers Construction of 3 ferries
du Québec

* Public body to be confirmed

3318

Gouvernement du Québec

0.C. 283-2014, 26 March 2014

Environment Quality Act
(chapter Q-2)

Approval of Eco Entreprises Québec’s 2013 schedule of
contributions for the “containers and packaging” and
“printed matter” classes

WHEREAS S sections 53.31.1 to 53.31.20 of the
Environment Quality Act (chapter Q-2) establish a regime
intended to compensate municipalities for the net costs of
the services they provide for the recovery and reclamation
of residual materials;

WHEREAS, under section 53.31.13 of the Environment
Quality Act, Eco Entreprises Québec, as a certified body
for the “containers and packaging” and “printed matter”
classes, may collect from its members and from persons
who, without being members, carry on activities similar
to those carried on by the members where the classes of
materials are concerned, the contributions necessary to
remit the full amount of compensation and to indemnify
the body for its management costs and other expenses
incidental to the compensation regime;

WHEREAS, under section 53.31.14 of the Environment
Quality Act, the contributions payable must be established
on the basis of a schedule of contributions to be approved
by the Government and the schedule of contributions
may provide for exemptions or exclusions and specify
the terms according to which the contributions are to be
paid to the certified body;

WHEREAS, under section 53.31.14 of the Environment
Quality Act, Eco Entreprises Québec conducted a special
consultation of the persons concerned before determining
such a schedule and submitting it to the Government for
approval;
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WHEREAS, under section 53.31.15 of the Environment
Quality Act, RECYC-QUEBEC must give an opinion
to the Government on the advisability of approving the
schedule of contributions proposed by a certified body and
a favourable opinion was given by RECYC-QUEBEC as
regards the 2013 schedule of contributions established by
Eco Entreprises Québec;

WHEREAS, under Order in Council 135-2007 dated
14 February 2007, the Regulations Act (chapter R-18.1)
does not apply to the proposed schedules or schedules
of contributions established under section 53.31.14 of the
Environment Quality Act;

IT IS ORDERED, therefore, on the recommendation of
the Minister of Sustainable Development, Environment,
Wildlife and Parks:

THAT the schedule of contributions established by Eco
Entreprises Québec, entitled 2013 schedule of contribu-
tions for the “containers and packaging” and “printed
matter” classes, for 2013, attached to this Order in
Council, be approved.

JEAN ST-GELAIS,
Clerk of the Conseil exécutif
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CC

Eco Entreprises Québec

2013
Schedule of Contributions for
“Containers and Packaging” and “Printed

Matter” Classes

RULES GOVERNING THE FEES AND CONTRIBUTION TABLES

January 31, 2014
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PREAMBLE

The Environment Quality Act, Chapter Q-2 (the “Act”) provides for provisions with respect to
the compensation to municipalities for the services that the latter offer to ensure the recovery
and reclaim of residual materials designated in the Regulation respecting compensation for
municipal services provided to recover and reclaim residual materials, Chapter Q-2, r.10 (the
“Regulation”). This Regulation specifies the basic principles and main orientations regarding
the contribution of the enterprises to the financing of recycling services.

Pursuant to section 53.31.12 of the Act, a body certified by the Société québécoise de
récupération et de recyclage shall remit to the Société québécoise de récupération et de
recyclage the amount of the monetary compensation owed to municipalities. In order to fulfill
this obligation, the certified body may, pursuant to section 53.31.13 of the Act, collect from its
members and from persons who or which, without being members, carry on similar activities to
those carried on by the members in relation to the designated materials or classes of materials,
the contributions necessary to remit a) the amount of compensation determined by the Société
québécoise de récupération et de recyclage, including the interests, administrative fees and
applicable penalties, as the case may be, b) the amount necessary to indemnify the certified
body for its management costs and other expenses related to the compensation regime, as well
as, ¢) the amount payable to the Société québécoise de récupération et de recyclage as per
section 53.31.18 of the Act.

From this approach, the certified body also has the responsibility, pursuant to section 53.31.14,
to prepare and propose a schedule covering up to a period of three years and in conformity
with the objectives of the Act. The proposed rules in this Schedule must be approved by the
Government, and are afterwards published in the Gazette officielle du Québec.

It is in this context that Eco Entreprises Québec (EEQ) was certified, on June 9, 2005, to
represent persons having an obligation to compensate for the “containers and packaging” and
“printed matter” classes of materials, and collect from the latter the monetary compensations
that will be remitted to municipalities.

The Act dictates a number of requirements guiding Eco Entreprises Québec’s actions in the
preparation of the Contribution tables of the enterprises, which are :

e The contributions payable must be established on the basis of a Schedule that has been
the subject of a special consultation with the “Targeted Persons”;

e The criteria taken into account to determine the Schedule must evolve over the years in
order to foster the accountability of the various classes of persons as regards the
environmental consequences of the products they manufacture, market, distribute or
commercialize or the materials they otherwise generate, having regard to the content of
recycled materials, the nature of materials used, the volume of residual materials
produced and their potential for recovery, recycling and other forms of development.

As for the Regulation, it specifies various aspects of the Act: more particularly, it specifies the
minimal framework applicable to the Schedule, namely by establishing certain exemptions to
the benefit of certain persons in respect of certain materials or, conversely, by targeting
persons that alone may be required to pay contributions in respect of certain materials, as
stipulated in the third (3™) paragraph of section 1 of the Regulation.
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Section 53.31.14 of the Act states that the Schedule may provide for exemptions and
exclusions and may specify the terms according to which the contributions are to be paid to Eco
Entreprises Québec.

The Schedule prepared and proposed by Eco Entreprises Québec has been drafted in a way to
include all the elements enabling a person to determine its liability, to understand the scope of
his obligations, to determine the amount of the payable contribution. In order to reach all those
clarity and conciseness goals in a sole document, Eco Entreprises Québec has reproduced
certain provisions of the Act and the Regulation and also proposes a section inherent to the
definitions of the wording used.

In the same concern for clarity, Eco Entreprises Québec proposes explanations to targeted
persons that are available on its website at www.ecoentreprises.gc.ca.

Eco Entreprises Québec favours alternative modes of dispute resolution, particularly arbitration,
with respect to the quantity or type of materials that must be taken into account in the report
to be submitted. In this context, the procedural rules favoured by Eco Entreprises Québec are
those found in the administrative guide entitled Mediation and Arbitration Rules that are also
available on its website at www.ecoentreprises.qc.ca.

During the time where Eco Entreprises Québec is in possession of information that has been
transmitted in the scope of the compensation regime, Eco Entreprises Québec shall see that all
agreed upon means are put in place to ensure the safety and confidentiality, and ensure the
respect of all other obligations provided for by the Act pertaining to the retention of this
information.

The document hereafter constitutes the 2013 Schedule for “Containers and Packaging” and
“Printed Matter” Classes proposed by Eco Entreprises Québec for approval by the government.
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1.

DEFINITIONS

1.1 DEFINITIONS

In the Schedule, unless the context indicates otherwise, the following words and
expressions mean or refer to:

a)

b)

c)

d)

e)

)

9)

h)

1))

“Classes of Materials”: two (2) of the three (3) classes of materials targeted
by the Compensation Regime, i.e. “containers and packaging” and “printed
matter” that are marketed in Québec and for which, for the purposes of the
contribution, exclusions are prescribed under Chapter 3 of the said
Schedule;

“Materials”: containers, packaging, or printed matter included in a Class of
Materials and that are listed in Appendix A, column 3 of the tables of the
Schedule;

“Act”: the Environment Quality Act, R.S.Q., c. Q-2, as amended from time
to time;

“Targeted Person”: a person obligated by the Compensation Regime and
subject, for the purposes of the contribution, to exemptions and other terms
prescribed under Chapter 2 of the Schedule;

“First Supplier”: means a person who has a domicile or establishment in
Québec and is the first to take title, or possession, or control, in Québec, of
printed matter described in the Schedules or a Product whose container or
packaging is also described in the Schedule;

“Product”: good or service intended for consumers, whether sold or
provided otherwise;

“Compensation Regime”: the compensation regime prescribed by Chapter 1,
Division VII, subdivision 4.1 of the Act and by the Regulation, as amended
from time to time;

“Regulation”: The Regulation respecting compensation for municipal
services provided to recover and reclaim residual materials, R.S.Q., c. Q-2,
r.10;

“Retailer”: means a person which principal activity consists in the operation
of one or several retail outlet(s);

“Brand”: means a mark that is used by a person for the purpose of
distinguishing or so as to distinguish Products or services manufactured,
sold, leased, hired or performed by the person from those manufactured,
sold, leased, hired or performed by others, but does not include a
certification mark within the meaning of section 2 of the Trade-marks Act,
R.S.C. 1985, c. T-13;
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K)

m)

n)

0)

“Distinguishing Guise”: means the shaping of containers or packaging, the
appearance of which is used by a person for the purpose of distinguishing or
so as to distinguish Products manufactured, sold, leased, hired or performed
by the person from those manufactured, sold, leased, hired or performed by
others;

“Name”: means the name under which any business is carried on, whether
or not it is the name of a legal person, a partnership or an individual;

“Newspapers”: one of the three (3) classes of material also stipulated in the
Regulation, but not targeted by the Schedule, and represented by
RecycleMédias;

“Reference Year”: time period from January 1 to December 31 of a calendar
year for which a Targeted Person must submit the quantities of Materials for
the establishment of the payable contribution related to the Obligation Year;

“Obligation Year”: year for which a Targeted Person is required to pay the
payable contribution established on the basis of the Materials it
commercialized or marketed during the Reference Year defined in the
Schedule.

2. DESIGNATION OF PERSONS SUBJECT TO PAYING A CONTRIBUTION

2.1 TARGETED PERSONS

2.1.1

2.1.2

The persons referred to in sections 3 and 6 of the Regulation, that are the
owners of a Brand, a Name or a Distinguishing Guise are the only ones who
may be required to pay a contribution for:

1° Containers and packaging used for commercializing or marketing a
Product or service in Quebec under that Brand, Name or
Distinguishing Guise;

2° Containers and packaging identified by that Brand, Name or
Distinguishing Guise;

3° Containers and packaging intended for a single or short-term use
and designed to contain, protect or wrap products, such as storage
bags, wrapping paper and paper or styrofoam cups;

4° Materials included in the printed matter class identified by that
Brand, Name or Distinguishing Guise.

However, if the owner has no domicile or establishment in Québec, the First
Supplier in Québec of the Products, or the containers and packaging, or of
the printed matter, other than the manufacturer, may be required to pay
the contribution, whether or not that supplier is the importer.
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2.2

2.1.3

2.1.4

2.1.5

The following special rules apply in respect of containers or packaging added
at retail outlets, whether or not the containers or packaging are subject to
section 2.1.1 of the Schedule, paragraphs 1, 2 and 3, and section 2.1.2 of
the Schedule:

1° The payment of a contribution may not be required from the
manufacturer of those containers and packaging or of a person
having added containers or packaging at a retail outlet, subject to
paragraph 2; and

2° Where a retail outlet is supplied or operated as a franchise or a
chain, under a banner name, or as part of another similar form of
affiliation or group of businesses or establishments, the contribution
for containers or packaging added at the retail outlet is payable by
the franchisor, owner of the chain, banner or group, as the case may
be, or if the franchisor, owner of the chain, banner or group has no
domicile or establishment in Québec, by their representative in
Québec, or where there is no representative, by the retailer.

The Targeted Person who has a right of ownership in the Brand, Name or
Distinguishing Guise and who sells, transfers or otherwise assigns to
another person said right, during the reference year, remains, with the
other person, fully and solidarily liable for the entire contribution amount up
to the transfer date.

In the event of a total or partial sale, transfer or assignment of an
enterprise, during the reference year, involving a Targeted Person who may
notably be a franchisor, an owner of a chain, banner or group, or a First
Supplier to another person, the parties involved remain fully and solidarily
liable for the entire contribution amount up to the transfer date.

EXEMPTED PERSONS

2.2.1

Pursuant to section 5 of the Regulation, the following are exempt from
paying a contribution in respect of the containers and packaging in relation
to which they are already required to take recovery or reclamation
measures:

1° Persons who are already required under a Regulation made under
the Act to take measures or contribute financially towards measures
to recover or reclaim containers or packaging;

2° Persons already required under a consignment system recognized
under Québec law to take measures or contribute financially towards
measures to recover or reclaim containers or packaging, such as
beer and soft drink non-refillable containers;

3° Persons who are able to establish that they participate directly or
contribute financially towards another system to recover and reclaim
containers or packaging that operates on an established and regular
basis in Québec, such as the program for the recovery of refillable
beer bottles existing on November 24", 2004.
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2.2.2 Are also exempt from paying a contribution in regard to containers and

packaging and printed matter:

1° The Targeted Persons whose gross sales, receipts, revenues or other
inflows in Québec were less than or equal to $1,000,000 or generated
a total weight of less than or equal to one (1) metric ton of one or
more Material or group of Materials;

2° The Targeted Persons who are Retailers and operate only one retail
outlet and which location is not supplied or operated as a franchise or
a chain, under a banner name, or as part of another similar form of
affiliation or group of businesses or establishments.

2.3  VOLUNTARY CONTRIBUTOR

2.3.1

2.3.2

2.3.3

2.3.4

2.3.5

Eco Enterprises Québec may accept that a third party whose domicile or
establishment is outside Québec and who is the owner of a Brand, a Name
or a Distinguishing Guise becomes a voluntary contributor, notably if that
third party :
a) is not exempt from paying a contribution pursuant to section 5
of the Regulation or division 2.2 of the Schedule; and
b) satisfies the conditions set out in the following sections.

Voluntary contributors may only act to fulfill obligations that, according to
the Schedule, with regard to their Products, containers and packaging or
printed matter, would be the responsibility of the First Supplier, but this
does not have the effect of exempting a First Supplier from its obligations
under the Schedule.

A third party may be recognized as a voluntary contributor after having
concluded an agreement with Eco Entreprises Québec to this effect, which
namely includes the following conditions:

e It undertakes to pay the contribution pursuant to the Schedule;

e It enters into this agreement freely;

e It undertakes to file reports pursuant to the terms described in chapter 5
according to the conditions set out in this chapter;

e It undertakes to respect the previously described responsibilities for all
its First Suppliers in Québec;

e It undertakes to abide by Québec laws and agrees that lawsuits be
instituted in the Province of Québec, according to Québec laws.

Such a third party who is recognized as a voluntary contributor thus
becomes a Targeted Person with regard to the contribution.

Eco Entreprises Québec may decide to conclude the agreement provided
under section 2.3.3 of the Schedule with a third party, whose domicile or
establishment is outside Québec, and, without being owner of a Brand, a
Name or a Distinguishing Guise, is its main distributor in Québec. Section
2.3.2 of the Schedule also applies to this third party.

The First Supplier and the voluntary contributor are solidarily responsible for
the obligations which they are subject to pursuant to the Schedule.
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2.4 PUBLICATION OF THE NAMES OF TARGETED PERSONS

2.4.1 Eco Entreprises Québec can make a list available including the names of any
person who has registered pursuant to division 5.1 of the Schedule, and has
consented to said publication.

DESIGNATION OF CLASSES OF MATERIALS REQUIRING A CONTRIBUTION
AND EXCLUSIONS IN THE SCHEDULE

3.1 “CONTAINERS AND PACKAGING”: GENERAL DEFINITION

3.1.1 Pursuant to section 2 of the Regulation, the “containers and packaging”
Class of Materials includes all flexible or rigid material, for example paper,
carton, plastic, glass or metal, and any combination of such materials that

a) is used to contain, protect, wrap or present products at any stage in
the movement of the product from the producer to the ultimate user
or consumer; or

b) is intended for a single or short-term use and designed to contain,
protect or wrap products, such as storage bags, wrapping paper and
paper or styrofoam cups.

3.2  “CONTAINERS AND PACKAGING” INCLUDED IN THE PAYABLE CONTRIBUTION

3.2.1 The following containers and packaging must notably be included in the
establishment of the payable contribution:

a) Paperboard

Corrugated cardboard

Kraft paper bags provided at the retail outlet for the purpose of
containing the purchase made there, whether these bags were sold
or otherwise provided;

Kraft paper packaging

Boxboard and other paper packaging

Paper laminants

Gable-top containers

Aseptic containers

b) Plastics

PET bottles

HDPE bottles

Plastic laminants

Plastic HDPE and LDPE films

HDPE, LDPE plastic bags provided at the retail outlet for the
purpose of containing the purchase made there, whether these
bags were sold or otherwise provided;

Expanded Polystyrene — food packaging

Expanded Polystyrene — cushioning packaging

Non expanded Polystyrene

PET containers
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= Polylactic Acid (PLA)
= Other plastics, polymers and polyurethane

c) Steel

= Aerosol containers
e Other steel containers

d) Aluminum

= Aluminum food and beverages containers
* Other aluminum packaging

e) Glass

= Clear glass
e Coloured glass

f) Containers and packaging given out free of charge as Products

3.3 “CONTAINERS AND PACKAGING”” EXCLUDED FROM THE PAYABLE CONTRIBUTION

3.3.1 The

following containers and packaging are excluded from the

establishment of the payable contribution:

a)
b)

c)

d)

e)

f)

9)

Containers and packaging whose ultimate user is an industrial,
commercial or institutional establishment;

Containers and packagings whose ultimate user is an agricultural
establishment notably rigid containers of pesticides for agriculture use
approved by the Pest Management Regulatory Agency and rigid
containers of fertilizers approved by the Canadian Food Inspection
Agency subject to the programs enacted by AgriRECUP/CleanFARMS
and who contributes to these programs;

In conformity with section 2 of the Regulation, the pallets conceived in
a manner to facilitate the handling and transport of a number of sale
units and bundled packages;

The tertiary or transport packaging, namely containers and packaging
designed to facilitate the handling and transport of a number of sales
units or bundled packaging, such as transport containers, in order to
prevent physical handling and transport damage. However, containers
and packaging likely to be used not only for such transportation but
also for delivery of Products directly to ultimate consumers or
recipients of the Products, including paper, carton, polystyrene
protection or plastic film remain covered and must consequently be
included in the establishment of the payable contribution;

Containers and packaging intended for a single or short-term use and
designed to contain, protect or wrap products, subject to those,
covered by section 3.2.1. paragraph f) of the Schedule;

Long-life containers or packaging: are considered as such containers
and packaging designed to accompany, protect or store a Product
throughout its life when the Product is designed to last for five (5)
years or more. Examples of long-life containers and packaging include,
but are not limited to, compact disc cases, tool boxes, etc;

Containers and packaging accompanying a Product destined to be used
or consumed by a consumer at the site of distribution or sale
of the Product when such containers or packaging are taken into
charge on that same site. As an example, but not limited to, such
excluded containers and packaging are those accompanying food in a
restaurant, but not those accompanying drive-thru and take-out
orders.
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3.4

3.5

3.6

“PRINTED MATTER”’: GENERAL DEFINITION

3.4.1 Pursuant to section 2 of the Regulation, the “printed matter” Class of
Materials includes paper and other cellulosic fibres, whether or not they are
used as a medium for text or images.

“PRINTED MATTER” INCLUDED IN THE PAYABLE CONTRIBUTION

3.5.1 The following printed matter must notably be included in the establishment
of the payable contribution :

a) Newsprint inserts and circulars;

b) Catalogues, guides, directories, brochures, calendars of events and
other publications;

c) Magazines;

d) Telephone book;

e) Paper for general use such as blank printer paper, lined, cross-
sectioned and blank paper, whether white or coloured, as well as
notepads of all sizes;

) Other printed matter such as invoices, envelopes, news letters, lottery
tickets for any lottery scheme, annual reports, circulars printed on
glossy paper, prospectuses and reports on investments;

g) Papers and other cellulosic fibres given out free of charge as a Product
such as calendars or greeting cards.

Materials that can be identified by a Brand, a Name or a Distinguishing Guise are
considered as a printed matter that should be included in the establishment of the
payable contribution.

“PRINTED MATTER”” EXCLUDED FROM THE PAYABLE CONTRIBUTION
3.6.1 The following printed matter are excluded from the payable contribution:

a) Printed matter whose ultimate user is an industrial, commercial or
institutional establishment;

b) Books as well as materials included in the “newspapers” Class of
Materials;

c) Printed matter already included in the “containers and packaging”
Class of Materials;

d) Papers and other cellulosic fibres sold as a Product, to the exception of
those included in section 3.5.1, paragraphs c), e) and g) of the
Schedule;

e) Printed matter accompanying a Product destined to be used or
consumed by a consumer at the site of distribution or sale of the
Product when such printed matter is taken into charge on that same
site.
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4. DETERMINATION OF CONTRIBUTION AMOUNTS AND PAYMENT

4.1

4.2

4.3

PAYABLE CONTRIBUTION AND REFERENCE YEAR FOR THE CALCULATION OF THE
CONTRIBUTION

4.1.1

4.1.2

4.1.3

For the Obligation Year 2013:
a) A Targeted Person that marketed Materials in the course of the year
2012 must pay a contribution for the year 2013;

b) For the purpose of calculating the payable contribution for this
Obligation Year 2013, the Materials that must be considered are those
marketed in Québec from January 1%, 2012, to December 31%, 2012,
inclusively, which year constitutes the Reference Year.

The contribution amount payable by a Targeted Person due for an
Obligation Year is determined by multiplying, for each Material, the
quantity, in kilograms, that is marketed in Québec during the Reference
Year applicable to th